
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

2ND SUNDAY IN ORDINARY TIME          JANUARY 20TH, 2019 
2º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                      20 DE ENERO, 2019 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

This week our holy Catholic Church remembers St. Agnes 
(January 21) who, much like our beloved St. Lucy, was martyred 
at a very young age because of her refusal to marry and her 
faith in Jesus Christ and we then end the week with the Conver-
sion of St. Paul (January 25) in the famous story of his encoun-
ter with Jesus on the road to Damascus. 
 

Each of these saints, although they lived long ago, still are wonderful exam-
ples for us today in our lives. This week and the coming weekend St. Lucy 
will send many of our children and teens to an encounter with Jesus Christ 
in sacramental joy and the hard work of taking the road to Damascus. 
 

The children in our faith formation classes, who are preparing for First Holy 
Communion, will celebrate their first confession in the Sacrament of Recon-
ciliation. Like the young St. Agnes they will be asked to be purified from their 
sins, forgiven and reconciled to God and the community. They will in the 
example of St. Agnes stand before God in holiness and purity placing their 
trust in God’s divine providence as they continue to journey with their family 
to the altar of the Lord later this year. In the act of dying to sin through this 
sacrament of healing they will open their hearts to Jesus. (Continued on 
page 8...)  

Esta semana nuestra santa Iglesia Católica recuerda a San-
ta Inés (21 de enero) que, al igual que nuestra amada Santa 
Lucía, fue martirizada desde muy joven debido que no que-
ría casarse y por su fe en Jesucristo y luego terminamos la 
semana con la conversión de San Pablo (25 de enero) en la 

famosa historia de su encuentro con Jesús en el camino a Damasco. 
 

Cada uno de estos santos, aunque vivieron hace mucho tiempo, todavía 
son ejemplos maravillosos para nosotros hoy en nuestras vidas. Esta sema-
na y el próximo fin de semana, Santa Lucía enviará a muchos de nuestros 
niños y adolescentes a un encuentro con Jesucristo en alegría sacramental 
y en el arduo trabajo de tomar el camino a Damasco. 
 

Los niños en nuestras clases de formación de fe, que se están preparando 
para la Primera Comunión, celebrarán su primera confesión en el Sacra-
mento de la Reconciliación. Al igual que a la joven Santa Inés, se les pedirá 
que sean purificados de sus pecados, perdonados y reconciliados con Dios 
y la comunidad. En el ejemplo de Santa Inés, se presentarán ante Dios en 
santidad y pureza, y confiarán en la divina providencia de Dios mientras 
continúan su jornada con su familia al altar del Señor. En el acto de morir al 
pecado a través de este sacramento de sanación, abrirán sus corazones a 
Jesús. (Continua en la página 8…) 



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, mechevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104, kmclaughlin-gomez@dsj.org 2 

 
For Faith Formation Information, please contact: 

Kathryn McLaughlin - Gomez 
408-378-2464 x 104 

kmclaughlin-gomez@dsj.org 
 

Tuesday from 11 am to 6 pm 
Wednesday from 3 pm to 6 pm 

Thursday from 3 pm to 6 pm 
Sunday  10 am to 1 pm 

 
 
 
 
 
 

 
 

Para información de Catecismo, comuníquese con  
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kmclaughlin-gomez@dsj.org 

 

Martes de 11 am a 6 pm 
Miércoles de 3 pm a 6 pm 

Jueves de 3 pm a 6pm 
Domingo de 10 am a 1 pm 

 

 

St. Lucy Parish Office will be CLOSED 
Sunday January 20 &  
Monday, January 21st 

In observance of  
Martin Luther King Jr. Day 

 
La Oficina de Santa Lucia estará CERRADA 

el Domingo, 20 de Enero y el Lunes, 21 de Enero  
Para el Día de Martin Luther King Jr.  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
January 21 - January 27 

21 de Enero - 27 de Enero  
Monday/Lunes 8AM Joyce Elizabeth Bailey + 

Tuesday/Martes 8AM Cameron Poole + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Ralph Del Prete + 

Thursday/Jueves 8AM Anne Silva + 

Friday/Viernes 8AM Marianne Zilliox + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 
 

Dana Violante + 
 
 
Jack Aiello + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Special Intention for 
Sonia Archer 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for 
Benjo Valconcha & Family 
 
Elena Navarrete Garcia  + 
 
Michael Hinds + 
 
Guadalupe Silva + 

 

Third Sunday in Ordinary Time 
 

Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Nehemiah/Nehemías 8:2-4a, 5-6, 8-10 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 19:8-10, 15 
2nd Reading/2ª lectura:  
1 Corinthians/1 Corintios 

12:12-30 [12-14, 17] 
Gospel/Evangelio:  

Luke/Lucas 1:1-4, 4:14-21  

JANUARY 27TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 27 DE ENERO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Heb 5:1-10; Ps 110:1-4; Mk/Mc 2:18-22 
Tuesday/Martes: Heb 6:10-20; Ps 111:1-2, 4-5, 9, 10c;  

Mk/Mc 2:23-28 
Wednesday/Miércoles:  Heb 7:1-3, 15-17; Ps 110:1-4;  

Mk/Mc 3:1-6 
Thursday/Jueves:  Heb 7:25 -- 8:6; Ps 40:7-10, 17;  

Mk/Mc 3:7-12 
Friday/Viernes:  Acts/Hch 22:3-16 or 9:1-22; Ps 117:1bc, 2;  

Mk/Mc 16:15-18 
Saturday/Sábado: 2 Tm 1:1-8 or Ti/Tit 1:1-5; Ps 47:2-3, 6-9 or  

Ps 96:1-3, 7-8a, 10; Mk/Mc 3:20-21 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Joseph Diaw 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Mark Arnzen 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Maria Barragan Cameron Poole       Anatolio Trinidad             Zoila Greenfield                    
Mary Carr                 Armando Necalli Isiordia 

The offertory collection for January 13th $15,015. Second Collection for  Fund to support Fire Victims: $1,446.  
La colecta para el 6 de Enero fue de $15,015. Segunda Colecta para el Fondo para las victimas de incendios: $1,446.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for the Church in Latin America & Ethnic Minorities.    
La segunda colecta el próximo domingo es para la Iglesia en Latino América y Minorías étnicas. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

1/21/2019 1/22/2019 1/23/2019 1/24/2019 1/25/2019 1/26/2019 1/27/2019 
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Sunday, January 27, 2018 
 

 
School Open House and  
Hospitality Sunday 
 

MARK YOUR CALENDAR 

Girl Scout Meeting                
5:30PM Annex 

Scripture Studies              
10AM PAC-B 

Cursillo Meeting          
7AM PAC-A 

School 8th Grade 
Graduation Pictures                      

8:30AM Lally 

School Serra Club 
Vocation Program                  

9AM PAC-A 

School 6th Grade 
Basketball                 

Tournament              
8:30AM Gym & 

Annex 

Hospitality            
7AM PAC-A 

"Los Adolecentes de 
Santa Lucia" Choir 

Practice                
6PM Church 

11AM Choir               
Practice               

7PM Church 

Discipulos, Grupo 
Matinal                   

9AM PAC-B 
Adoration            

9AM Church 

School 6th Grade 
Basketball             

Tournament              
3PM Gym &           

Annex 

Grupo de Oración 
Choir Practice                
10AM Lally 

SCHOOL OPEN 
HOUSE             

10AM Annex 

Scripture Studies              
7PM PAC-B 

High School               
Confirmation -                

Year 1  Parent Night                         
7PM PAC 

Cub Scout Religious 
Emblem Meeting 

with Fr. Mark               
2:30PM Lally 

SVDP/Outreach 
Meeting            

12:15PM PAC-B 

Girl Scout Troop 
62089 Meeting              
3:15PM PAC-A 

Funeral              
11AM Church 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Practice               
11AM Lally 

RICA                   
7:30PM PAC-A & 

PAC-C 

Cub Scout Pack 330 
Webelos - I Meeting               

7PM Annex 

1PM Mass Lector 
Practice                        

5PM Church 

School 6th Grade 
Basketball                  

Tournament              
3PM Gym & Annex 

Junior Girl Scout 
Troop 60447             

Meeting                
4PM Lally 

Vietnamese Sunday 
School                 

1PM Lally 

High School              
Confirmation -                

Year 2                          
2PM Gym 

Despertar Juvenil 
Core Meeting               

7:30PM Conference 
Room 

  Novena with Rosary                 
6PM Church 

Middle School            
Sacramental            

Preparation - Year 1              
5:30PM PAC-A & 

PAC-C 

High School               
Confirmation -                

Year 2                          
5PM PAC-A 

Bilingual                
Confessions              

3:30PM Church 

Fr. Kevin's Spirit 
Seeker Seminar       

3PM PAC-A 

    

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar          
Practice               

6PM Lally 

Benediction                
5:45PM Church 

Bilingual               
Confessions              
7PM Church 

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

Cameroonian Africa 
Mass Celebration       

3PM Annex 

    
First Reconciliation 

(English)               
6:30PM Church 

First Reconciliation 
(Spanish)               

6:30PM Church 
Grupo de Oración             

7PM Church   
"With One Voice" 

Choir Practice             
4PM Church 

    
RCIA                   

7PM PAC-A            
& PAC-B 

Middle School           
Sacramental          

Preparation - Year 2              
7PM PAC-A &          

PAC-C 

Despertar Juvenil 
Meeting             

7:30PM Lally 
  

"Los Adolecentes de 
Santa Lucia" Choir 

Practice                
5PM Lally 

    
Grupo de Oración 

Intercedores                   
7PM PAC-C 

Parish Council  
Meeting              

7PM PAC-B 
      

    
"Pescador de        

Hombres"          
Choir Practice                   

7:30PM Church 

Despertar Juvenil 
Choir Practice              

7:30PM Annex 
      

 PARISH OFFICE 
CLOSED           

SCHOOL OPEN 
HOUSE  AND   
HOSPITALITY  

SUNDAY 



 

 

Volunteer Opportunities / Oportunidades para Voluntarios 

SVDP/Outreach: Can you dedicate either two 
hours a week or two hours every other week be-
tween 10 am and 11:45 am to helping those in 
need? We especially need bilingual volunteers 
(English and Spanish).  Stop by the 
Outreach Office or call and leave 
your contact information at 408-378-
8086. 
 
Oficina de Servicios Sociales: 
¿Puede dedicar dos horas a la sema-
na o dos horas cada dos semanas entre las 10 am y 
las 11:45 am para ayudar a los necesitados? Espe-
cialmente necesitamos voluntarios bilingües (inglés 
y español). Pase por la Oficina de Servicios Socia-
les o llame y deje su información de contacto al 408-
378-8086. 

 

St. Lucy Funeral Support 
 

• Volunteers need to be available during the week 
and mostly mornings.  

• Experience in dealing with the loss of a loved one 
or in supporting those who are experiencing loss 
is desired. 

• A kind heart and a listening ear are required. 
• Willingness to share your faith in the salvation of 

our Lord is helpful. 
• An ideal volunteer would be a retired person who 

has experienced loss themselves. 
 

Please Contact: 
 Christy Masleid 

cmasleid@comcast.net or 650-823-5244 

Buses to 2019 West Coast Walk for Life in San Francisco on Saturday, January 26th 
   

$15 per adult, $5.00 for youth and $25.00 for families.  Lunch will not be provided.    
Bus will depart from St. Lucy Parish at 9am sharp and return at 6pm.   

Pre-registration for bus is required.  
Registration forms can be found in the Parish Office.  

 Please bring exact cash or check payable to “St Lucy Parish” .   
Participants under age 18 will need a parent release form.   

For more information, please contact Chris Tabone, ctabone@yahoo.com, 408-313-3106.   

Autobús para la Caminata por la Vida de la Costa Oeste 2018  
en San Francisco el sábado 26 de enero 

 

$15 por adulto, $5 para jóvenes menores de 21 años y $25 por familias. No se proporcionará el almuerzo. 
El autobús sale a las 9am  y regresará a las 6pm.  

Se requiere preinscripción para el autobús.  
Inscríbase en la Oficina Parroquial. Por favor traiga el efectivo exacto. 

 Los participantes menores de 18 años necesitarán un formulario permiso de los padres.  

WE NEED YOUR HELP 
 

The Parish Office is looking for  
 

ADA 2019 “Gift Processors” 
 

For more information please contact Raymond Langford at the Parish Office 
408-378-2464 x110 or raymond.langford@dsj.org 
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Teen Faith Formation 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 
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 CHILDREN RECEIVING THE SACRAMENT OF RECONCILIATION 
NIÑOS RECIBIENDO EL SACRAMENTO DE RECONCILIACION 

      Esta semana los niños en el segundo grado de la Escuela de Santa Lucía y los ni-
ños en su segundo año en la catequesis parroquial están haciendo su Primera Confe-
sión. El Sacramento de la Reconciliación es un Sacramento de Sanación en el cual 
nuestros pecados son perdonados y por el cual somos reconciliados con Dios y la Igle-
sia. El Sacramento de la Reconciliación es un regalo de Dios para que cualquier pecado 
cometido después del Bautismo pueda ser perdonado. En la confesión tenemos la opor-
tunidad de arrepentirnos y recuperar la gracia de la amistad con Dios. Es un momento 
santo en el cual nos ponemos en su presencia y reconocemos honestamente nuestros 
pecados. Con la absolución, somos reconciliados con Dios y con la Iglesia.  
        Por favor oren por los 113 niños de la catequesis en Inglés y los 113 niños de la 
catequesis en Español que habrán experimentando el amor y la misericordia de nuestro 
Señor a través de su primera confesión.  

      This week the children in the second grade in St. Lucy School and the children in their second year in the parish catechesis are 
making their First Confession. The Sacrament of Reconciliation is a Sacrament of Healing in which our sins are forgiven and in 
which we are reconciled with God and the Church. The Sacrament of Reconciliation is God's gift to us so that any sin committed 
after Baptism can be forgiven.  In confession we have the opportunity to repent and recover the grace of friendship with God. It is a 
holy moment in which we place ourselves in his presence and honestly acknowledge our sins. With absolution, we are reconciled to 
God and the Church.  
       Please pray for the 113 children in the English catechesis and the 113 children in the Spanish catechesis who are experiencing 
the love and mercy of our Lord through their first confession.    



 

 

Formación de Fe para Adultos 

Adult Faith Formation 

Próximas Bodas Comunitarias - 8 de Junio 2019 
 

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar 
más acerca del beneficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con el Sr. Anto-
nio Ojeda. Aquí se enlistan los siguientes requisitos para ser presentados antes del ma-
trimonio. (Si es católico; deben tener sus tres sacramentos de Iniciación: Bautismo, Co-
munión y Confirmación) 
 

1. Certificado Bautismal: Original y reciente y valido por lo menos 6 meses antes 
del matrimonio, la pareja presentará el certificado de bautizo, y/o  primera 
comunión y confirmación. Si uno de los novios no es católico, tendrá que pre-
sentar una carta de afiliación a la religión que pertenece.  

2. Testimonio Personal: Los novios llenarán esta forma; Testimonio del 
testigo: Generalmente esta forma es llenada por un familiar o conocido del novio y de la novia Forma de 
dispensación: En caso de que uno de los novios no sea católico, él/ella promete que los hijos serán bauti-
zados y criados como católicos.  

3. Licencia de Matrimonio: Deben obtener su Licencia Matrimonial (sino se han casado por el civil); 
por lo menos un mes antes de la fecha de la boda y deben presentarla el día del ensayo. Si la pareja 
quiere validar su matrimonio, entonces debe mostrar el certificado de matrimonio. 

4. Certificado de preparación Matrimonial: Requisito de asistencia al retiro de preparación matrimo-
nial el 12 de Enero 2019 (solo por inscripción) 
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Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Este próximo fin de semana, muchos de nuestros adolescentes tomarán tiempo para retirarse y profundizar 
su fe al encontrarse con la palabra viva de Dios. Sabemos lo importante que son estos momentos de retiro, 
pero nuestros jóvenes también necesitan orientación y ejemplo. Las estadísticas nos dicen que más del 40% 
de los católicos dejarán la fe durante sus años universitarios. Esto significa que no van a otras tradiciones, 
sino dejan la fe. Esto es a la vez alarmante y preocupante, pero no debemos desesperarnos porque también 
sabemos que muchos dejan la fe porque no se han "encontrado con nuestro Señor" de ninguna manera sig-
nificativa. Nuestro desafío y llamado como comunidad parroquial, como Cuerpo de Cristo, es ayudarlos a 
guiarlos en este encuentro en el que, como San Pablo, en su conversión, encuentran verdadera esperanza, 
paz y amor en Jesucristo. 
 

Ya sean estudiantes de segundo grado o de 16 años en la escuela secundaria, la fe viva de su familia, la co-
munidad y la Iglesia son las puertas a la fe en acción. Somos el Cuerpo de Cristo y estamos llamados a ser 
testigos de la fe. Apoyar a los padres y las familias en su deseo de seguir a Jesucristo es vital a través de 
nuestras oraciones, palabras y testimonios, mientras los alentamos a ser parte de la Iglesia mayor. 
 

Por favor ore por los niños y adolescentes. Ore por sus padres y familias. Ore por nuestra Iglesia Católica. 
 

Que Dios los Bendiga,  El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

This coming weekend many of our teens will be taking time in retreat to deepen their faith and encounter the 
living word of God. We know how important these moments of retreat are but our young people also need 
guidance and example. Statistics tell us that over 40% of Catholics will leave faith behind during their college 
years. This means they do not go to other traditions, they leave faith behind. This is both alarming and trou-
bling but we must not despair because we also know that many leave faith behind because they have not 
“encountered our Lord” in any meaningful way. Our challenge and call as a parish community, as the Body of 
Christ, is to help lead them in this encounter where like St. Paul, in his conversion, they find true hope, peace 
and love in and through Jesus Christ. 
 

Whether they are second graders or 16 year olds in high school the living faith of their family, community and 
Church are the doorways to faith in action. We are the Body of Christ and we are called to be witnesses to 
the faith. Supporting parents and families in their desire to follow Jesus Christ is vital through our prayers, 
words and witness as we encourage them to be part of the greater Church. 
 

Please pray for the children and teens. Pray for their parents and families. Pray for our Catholic Church. 
 

God Bless,  Fr. Mark 
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Thank you for your continued gen-
erosity towards our Capital Cam-
paign “Renewed in the Light”. If 
you have not pledged, please pray 
about a pledge to the campaign.  
Together we can reach our goal.  

Gracias por su continua generosi-
dad hacia nuestra Campaña de 
Capital "Renovado en la Luz". Si 
no ha hecho su promesa, por fa-
vor ore para apoyarla con una 
promesa. Juntos podemos alcan-
zar nuestra meta. 



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 
Grupo de Oración y Misa de Sanación 

 

El Grupo de Oración los invita a todos los viernes a las 7pm y cada primer viernes del mes a la Misa de Sa-
nación / Misa de Unción a las 7:30pm.  

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
 

Películas, lecturas, y más en español. 
Código para la Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 
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Outside the Parish 

MARRIED COUPLES.  How would you like to spend a weekend away with your 
spouse – just the two of you?  Away from everything: the kids, job, phone, bills and 
house?  Plan to get away to a Worldwide Marriage Encounter Weekend. The next 
Marriage Encounter Weekends include: Feb 15-17, 2019 in San Jose, CA and May 
17-19, 2019 in San Jose, CA. For more information and/or to register for a Weekend, 
visit our website at: sanjosewwme.org or contact Ken & Clar-
anne at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 
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Planning a Catholic Funeral Mass or Memorial Service 
 

Wednesday, February 6, 2019 6:30 p.m. – 8:30 p.m. 
Holy Family Parish – Community Center, 4848 Pearl Avenue, San Jose, CA 95136 

Presenter: Fr. Christopher Bennett 
 

At this hands-on workshop, you will learn the basic elements of planning a funeral mass or memorial service 
for you or a loved one. Fr. Chris will share scripture readings and music selections that may have special 
meanings to you. He will address other important considerations and how the parish will assist you. This 
workshop will allow you to document your wishes for the participants and selections you desire. Come and 
intentionally begin! Give yourself and your loved ones peace of mind by having plans in place that reflect your 
faith. For more information, call 650-428-3730 or cemeteryinfo@dsj.org 

The St. Christopher Ladies’ Guild will host its 49th annual Antique Show January 
25 – 27, 2019.  The Ladies’ Guild invites you to explore antiques, shop for 
beautiful garden selections & handcrafted gifts and enjoy delicious food, cock-
tails and entertainment.  This year’s theme is “That’s Amore!”. Admission to the 
Antique Show is $6 per person.  Additional information on the show can be 
found at: www.stchrisladiesguild.org/antique-show. 

Wedding Anniversary Celebration 
Basilica Cathedral of St. Joseph, February 23, 2019 - 2:00 pm Mass 

 

Bishop Patrick J. McGrath and Bishop Oscar Cantú invite all couples celebrating their 1st through 5th, 25th, 
40th and 50th (or more) Wedding Anniversaries in 2019 to participate in the Annual Wedding Anniversary Cel-
ebration Mass at the Basilica Cathedral of St. Joseph. The liturgy will be celebrated in English and Spanish. 
You can register for this event at dsj.org or contact Christina at chvo@dsj.org or 408-983-0128. Please pre-
register by February 15, 2019. Doors open at 1:00pm. We expect a full church so please plan to arrive 
early! 

Celebración de Aniversario de Boda 
23 de Febrero 2019, 2:00 pm, Catedral Basílica de San José 

 

El Obispo Patrick J. McGrath y Obispo Oscar Cantú los invitan a todas las parejas que celebran su 1º a 5º, 
25º, 40º y 50º aniversario (o más) en 2019 a participar en la misa anual de celebración de aniversario de bo-
da en la Basílica Catedral de San José. La liturgia se celebrará en inglés y español. Pueden registrarse para 
este evento en, en el sitio web o puede contactar a Daniel a dmiranda@dsj.org o 408-983-0150. Favor de 
registrarse antes del 15 de febrero, 2019.  Lass puertas se abren a la 1:00 pm. ¡Esperamos una iglesia 
completa, por favor planee llegar temprano! Gracias. 

Next Monthly Doctors’ Mass Saturday February 2nd: All medical doctors are invited to attend a 
monthly Mass specifically dedicated to physicians and their work throughout our San Jose Diocese. Mass is 
held each first Saturday of the month at 7 am at St. Frances Cabrini Church in San Jose. The next Doctors’ 
Mass is scheduled for February 2nd. Come give your medical vocation some extra spiritual attention.  Mass is 
followed by a light breakfast and fellowship with colleagues. For more information contact Dr. Steve Bui 
at steve-khoi.bui@kp.org or call 408-972-6846. 
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Kelley Solberg
Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
Cell: 408.464.8629        www.KelleySolberg.com
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APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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the Bible Story of Christmas featuring 
8 Classic Christmas Carols and a reading 

of the Gospel of Luke 2: 4-20
by Bing Crosby! Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.
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ad
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this

space!
Grow Your Business, Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
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Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70
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